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LANGUAGE AS A MEANS OF STORAGE
OF CULTURAL AND HISTORICAL INFORMATION

Abstract. The article considers the lexical system of different cultures, due to social factors.It alsoemphasizes
linguo cross-cultural comparison of some phrases. The cumulative function is manifested most clearly in language,
as it is directly connected with the objects and phenomena of reality. The lexical system is largely due to the
phenomena of the material world, social factors. Even the color names in different languages can be some kind of
symbolic. The relationship of the history and culture of the nation and the language is particularly evident on the
phraseological level. A large number of Proverbs, sayings reflect specific national characteristics root in the history
of people, their life, customs and traditions.

As confirmed by many examples, national-cultural content vocabulary plays an important role in applied
linguistics, especially in the practice of teaching and learning a foreign language.

The study of background knowledge, objective way to distinguish the cultural component values is an important
task, as the inclusion of linguistic analysis of the social dimension gives the opportunity to penetrate deeper into the
nature of language, to better identify the conditions of its functioning and dynamics of its development.

Keywords:Cumulative function, semantics, cultural component, the culture-oriented linguistics, linguistic
analysis, history and culture of the people.
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'"Karuaar Gumonormieckux Hayk, TeKTop Kadeapsl AHT muickoro a3bka KasHUTY
mM. K.W.Carnacsa, r. AmMarsr,
*Kanmuaar meIarormiecKuX HAyK, JOTEHT Kadeaps! « KyprammcTuka
u ITepeBoayeckoe aeno» yHuBepcurera TypaH, T. AmMarsl

SA3bIK KAK CPEACTBO XPAHEHHWA
KVYJIBTYPHO-UCTOPUYECKOU NTH®OPMALIUN

AnHotamus. B craree paccMaTpHBACTCS JICKCHYECKAS CHCTEMA PA3HBIX KYJIBTYP, OOYCIIOBICHHAS COLHUATb-
HBIMH (pakTOpaMu. A Take 0C000 OTMEUACTCA JIMHBOCTPAHOBESIUCCKOS CPABHCHHE HEKOTOPBIX CIOBOCOYCTAHHMH.
Hawu6ounee sapro xyMyIATHBHAS (yHKIHA MPOABIACTCA B 00JACTH JICKCHKH, TAK KAK HMCHHO OHA HEMOCPEICTBCHHO
CBA3aHA C MPEIMETAMHU M SIBICHHSAMH OKPY’KAIOLIEH IEHCTBUTEIBHOCTH. JIekcHueckas cucreMa B OONbIIEH Mepe
00yCIOB/ICHA SIBICHIAMH MATCPHAIBHOTO MHPA, COMHANbHBIME (pakropamu. CBOCOOPA3HBIMH H CHMBOJIMYCCKHMHU
OBIBAIOT J@Ke CAMH HA3BaHUA I[BETOB B PA3NHYHBIX A3bIKaX. CBA3b HCTOPHH M KyJBTYPbI HApPOJa C SA3BIKOM
0COOCHHO fIPKO TPOSBIIETCS HA (HPA3cOJOTHUECKOM YpOBHE. BobIoe 4MCIO MOCTOBHI, MOTOBOPOK OTPAKAIOT
crienu(pHIeCKHE HAMOHAIBHBIC YSPTHI, KOPHAMHI CBOMMH YXOIIT B HCTOPUIO HAPO/A, €r0 OBIT, OObIMAH, TPATUIMH.

Kak moka3piBat0T MHOTOUYHUCJICHHBIE MPUMEPBI, HALIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOE COACPKAHUE JICKCUKU HTPACT BaXK-
HYIO POJIb B IPUKJIAAHOM A3bIKO3HAHUH, A 0COOEHHO B MPAKTUKE MPCIIOAABAHMA U U3y UCHUA HHOCTPAHHOTO A3BIKA.

Wzyuenne (P)OHOBBIX 3HAHUH, OOBEKTUBHBIX CHOCOOOB BBIACICHHUA KYJIbTYPHOTO KOMIIOHECHTA 3HAUYCHHS SBIISS-
€TCSA BAKHOH 33;[(«1‘{61\/'1, TAaK KAK BKJIIFOUCHHC B JTMHTBHCTHUCCKUN aHATIH3 COUAIBHOTO U3MCPCHUA OACT BO3SMOYKHOCTD
riy0ke MPOHUKHYTb B CaMy NPHPOJY SA3bIKA, IOJHEE BBLIBHTH YCIOBHA €r0 ()YHKIIMOHHPOBAHWSA H JUHAMHUKY €TrO
pa3BHUTHS.

Kmouernie cioBa: KymymirupHas (QYHKIWS, CEMAHTHKA, KyJIbTYPHBIH KOMIIOHEHT, JIMHTBOCTPAHOBCACHHE,
JMHIBUCTHYCCKUH AHAIM3, HCTOPHS U KYyJITYPa HAPOA.
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Konmnexums 1 mHPOPMATHBHOCTD ABIAIOTCS TEMHU CYLICCTBCHHBIMH CBOHUCTBAMH S3BIKOBOTO 3HAKA,
KOTOPBIC JICKAT B OCHOBE €r0 BAXKHEHIIEH (PVHKIMH HAPAAY ¢ KOMMYHHUKATHBHON - GVHKIMH KYMYIATHB-
HOU. fI3BIK B 3TOHM (JYHKIMH BBICTYNAET CBA3VIOIIMM 3BCHOM MEXKIY MOKOJCHHUSMH, CIYXKHT «XPaHUIIH-
HIEM» U CPEICTBOM MEPEAAIN BHEAZBIKOBOTO KOICKTHBHOIO OITHITA.

Haubonee apxo xymyasaTHBHAS (YHKLHS MPOSBISCTCS B OOJACTH JCKCHKH, TaK KaK WMEHHO OHA
HETIOCPEACTBCHHO CBS3aHA C MPEAMETAMHU U SBICHISMH OKPYXKAaIOIEH aeHcTBUTEIbHOCTH. Jlekcnueckas
cucteMa B Gonblich Mepe 00yCIOBICHA ABICHHAMH MATCPUATBHOTO MHUPA, COLHATBHBIME (PAKTOPaMH.

[pexne Bcero, B IEKCHKE OTPAXKAIOTCS (PArMEHTHI COLHATBHOTO OMBITA, 00YCIOBICHHOIO OCHOBHOM
JCATCIBHOCTBIO JaHHOTO Hapoaa. CyInecTBOBAHUE TEX HIH HHBIX JEKCHYCCKHUX CIUHALl OOBICHACTCS KaK
Obl IPAKTHICCKUMU MOTPCOHOCTSIMH.

Hanpumep, xutenn YyKoTKu HMEIOT A0 ACCATH HA3BaHUH CHETa, COOTBETCTBYIOIINX €O PA3THIHBIM
COCTOSIHUSIM, & SCKUMOCHI Pa3IuyaroT fjake 10 100 paznudaHbIX OTTCHKOB cHera. Apabbl MOMb3YOTCS MHO-
TOYHCIICHHBIMH HA3BAHUAMH PA3TUYHBIX TOPOJ TOIMIAACH, NPEACTABUTEIN YCPHOKOKHX IeMeH JInbepru
Pa3UYAOT PAa3HOOOPA3HBIC COPTA PUCA, KAXKIOMY U3 KOTOPEIX COOTBETCTBYET CBOC HA3BAHHC.

Heoanurakosr!l y pa3HeIX HAPOAOB U TPaAULUHU 0003HaUeHHS 1BeTa. Hamprmep, npeacTaBuTe N HEKO-
TOPHIX apPUKAHCKHX INICMCH PAa3TUyacT BCECIO JTHIIb TPH LBETa. Takoe ke KOMHICSCTBO HA3BAHUH LIBETOB
CYLICCTBYCT HA S3BIKC HABAXO, IPHU 3TOM LT 0OO03HAUCHHS YCPHOTO IIBETA HMCIOTCS ABA CIIOBA. YCPHBIA
LBET TEMHOTBI M YCPHBIN IBET VIUIL.

CBocoOpa3HbBIMH M CHMBOJHYCCKUMH OBIBAIOT JAKE CAMH HA3BAHHS LIBETOB B PA3MUYHBIX S3BIKAX.
Tax, HampuMep, B PYCCKOM S3BIKE CEPBIH LBET acCCOLMUPYETCS € 3aypsAAHOCTBIO U OVAHUYHOCTBIO. MBI
TOBOPHM «cepble OyAHH» NP0 HUYEM HempuMedartenbHble AHH. Mnm Mbel moxem ckaszate «Taxas
CCPOCTh!» MPHU SMOLIMOHAIBHON OLCHKE OTPAHHYCHHBIX JIOACH. B AHrmuu k¢ CephIii LBET - 3TO LBET
OIaropoaCTBa, 3JCTAHTHOCTH, TO €CTh IMEET COBEPLICHHO JPYTHE KOHHOTALIUH.

Benbiii uBeT B pyCCKOM SI3BIKE- 3TO LBET YHCTOTHI M PAJOCTH, LIBET Xanarta, LIBET CHETa, B TO e BPEeMs
Ha BocToke 310 1BCT Tpaypa.

Haxxe ogHOH W TOH ke (U3MYCCKOH BEIMM MOTYT COOTBETCTBOBATH COBEPLICHHO PAa3TUYHEIC
CCMAaHTHUYCCKHE OMMMCAHUS B 3aBHCHMOCTH OT TOTO, B PaMKaxX KakoW IMBHIM3ALUH PACCMATPHUBACTCS 3TA
Bemb. [lostomy crpaBemiuBo yTBepxkacHue A A JIcoHThEBA O CYINSCTBOBAHUU «HALMOHAIBHBIX
cMbIcoB». «Henb3s oTpuLaTh, YTO OBa CIOBA B JBYX Pa3HBIX SI3BIKaX, 00O3HAYAOIIMX OJUH H TOT XK
MpeAMET B KYyJbTYPE ABYX HApPOAOB U SBISIIOIIMXCA [CPECBOJHBIMH 3KBHBAJICHTAMH, HEH30E€KHO
CBSI3BIBAIOTCSl € HETOXACCTBCHHBIMH COACPKAHHAMH, M 5TO MO3BOJSCT TOBOPHUTH O «HALMOHAIBHBIX
CMBICJIax» SA3BIKOBHIX 3HAKOBY[l; 56].

HarmsaaHeiM mpuMepoOM MOXKET CITYXKHUTB TAKOE CJI0BO, HAIPUMED, CIIOBA KaK «CO0aKay.

Cobaka - 3r0 1) ynpspkHOC )KUBOTHOE Y 3CKHMOCOB
2) CBAIICHHOS KUBOTHOC Y TICPCOB
3) mpe3upacTcs B HHAYUCTCKOM SI3bIKE KaK CHMBOJ HU30CTH

3adm - KOcOH U TPYC V PYCCKHX, HO MYIPBIA M 3HAIOLIMHA 11 HApoaoB 3anagHou Adpuku. pakoH -
cuMBOI 371a B EBporne; cHMBOI MOTYIIECTBA, 3A0POBbS U MpeycneBanus Ha BocToke.

B HekoTOpBIX A3bIKaX BO3HUKHOBCHHE psAAa CI0B, 0003HAYAIOIIUX TC WM HWHBIC TOHATHS, OBLIO
MPOJHUKTOBAHO HEKOTOPBIMH COLHMAIBHBIMH WX HCTOpHYCCKMMH 3amperamu. Hampumep, B mpomiom
cToneTHH B AHIIINH OBLIO 3aMpelieHO MPOU3HOCHTE TAKHE CI0BA, KAK «TPYABY», «HOXKKA», JAXKE TOBOPS O
KypHLE, MO3TOMY TOSBHINCH CloBocodeTanus «whitemeat» u «black meat», BMecto «to go to bed»
yvooTpebnsanock «to retier to bed». CyimecTBoBaHHE KaKHUX-THOO 3alpeTOB B APYIHX S3BIKAX OTCYTCT-
BOBAJIO, MOSIBIICHUE TTOAOOHBIX COUCTAHUHN 3aUKCHPOBAHO HE OBLIO.

OmnpeeneHHY0 HALMOHATIBHYIO U KYIBTYPHYIO KOHHOTAITHIO NPUOOPETAIOT B A3BIKE U MIMCHA COOCT-
BeHHbIC. MIX KOHKPETHOE COACPKAHHE OMPEACTACTCS THLAMH, HOCSAIIUMH JAAHHBIC MMEHA, OJHAKO OHH
HMCIOT CBOICTBO BBINOJNHATH HE TONBKO HA3BIBHBIC ()YHKLHH, HO M 0003HAYATh KAKOC-HUOYIb KaueCTBO,
CBOWCTBO, XapaKTEPHBIC YEPTHI JIMIHOCTH BOOOIIE. 31ECh MOKHO MPUBECTH CIICAYIOLIHA OTPBIBOK:

- A person can be

- Miserable like the little match girl

- Alike with women and fast with gun like James Bond

MajeHbpkast 1eBOUKA, MPOJAOLIAS CIHYKKA HA yiaune (00pa3, CIOKUBIIUHCS B AHTJIMHCKOU JuTEpa-
Type 19 Beka) onuuerBopseT cobol numenus u crpaganus. HaoGopor, xeiivc bonn - cymeparent 007,
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C HUM CBS3aHO MPEACTABICHUE O CymepMeHe, JoduMie xkeHmuH. OxHako Oe3 3HaHUA 3TOro ObLIO OB
HEBO3MOJKHO TMOHATH BECh CMBICT, KOTOPBIH MBITATHCEH BIOKUTh ABTOPHI B 3TH CTPOKHU. TpelyeTcs 3HaHuE
JUTEPATYPBI, UCTOPUH, TPATULIUN AHIIHH.

CBA3b HCTOPHH U KYJBTYPH HApOJa C S3BIKOM OCOOCHHO SIPKO MPOSBISCTCS HA (Pa3econorHIecKoM
ypoBHE. bBompmmoe 4WMCIO MOCIOBHL, IOTOBOPOK OTPAKAIOT CIEHU(UUECKHE HAHMOHANBHBIC YEPTHI,
KOPHSAMH CBOMMH VXOJAT B HCTOPHIO HAPOJA, €To OBIT, 0ObIvaun, Tpaguiuu|2, c. 45-48].

CpaBHUM, HAIPUMEP, AHTTHHUCKUC U PYCCKHC TOCIOBHIIBL:

Cristmas comes but once a year He Bce xoty macnennna
To have one’s cake and eat it M BOJIKY CHITBI, M OBLIBI LIC/IBI
A cat may look at a king He Goru ropiuku 00KurarTt

Wnu caenyromue dhpa3eoaoru3mel

A drop in the bucket Kamng B mope
To kill two birds with on¢ stone YOurs AByX 3alICB

B aHrmmiickoM A3bIKE MUMECTCS OOMBINOC KOIMUECCTBO (hPascoOrM3MOB, HMCIOIMX JIMTCPATYPHOC
HNPOUCXOKACHUE, MHOTHE U3 KOTOPBIX IIUPOKO IPHMEHSIOTCS B KAKIOAHEBHONM Pa3rOBOPHOM pedM.
.HIO6OMy AHIIMIaHUHY € ACTCTBAa M3BCCTHBI TAKHC (bpaseonornqecmxle CJIOBOCOUCTAHHUA H3 KHHI
JIKeppona «Anmuca B cTpanHe 4yaec», ANKCa B 3a3¢PKAIbE», KaK:

To smile like a Cheshire cat Vasibarbes A0 yiici
Mad as a hatter Colitu ¢ yMa, moMemaThCs

XapakTepHBIM SBISICTCSA TO, YTO CAMO MOSBICHUC (HPAa3CONOTH3MOB HIH YCTOHUYHBBIX CIOBOCOYC-
TaHUH TOPOH 00YCIABIMBACTCS N3MCHCHISIMU B OOIICCTBCHHON JKM3HH HAPOJA, BOBHUKHOBCHHEM TAKHX
VCIIOBUH, B KOTOPHIX COLMATBHAS 3HAYAMOCTb CIOB HACTOJNBKO BCIHKA, YTO OHA MPUOOPETACT HYCPTHI
CHUMBOIHYIHOCTH.

Tak, Hampumvep, B AHrmuu B 70-¢ TOApl HAa PEIICHHE O NEPEXOAC K COHHOMY THUMY IIKON
(comprehensive schools) koHcepBaTHBHBIC KpPYTU MPAaBUTCIBCTBA OTBETHUIH PAIOM OQHLIHATBHBIX
JOKYMEHTOB, IPOTECTYS MPOTHB JAHHOTO PELICHHUA H TPEOVYS €ro OTMCHBIL

JTH [JOKYMCHTHl H3BECTHBL B CHCTeMe Opurtanckoro oOpazoBanus kak «Black booksy,
COOTBETCTBCHHO UX aBTOPoB HazeiBaroT «Authors of black books».

Bce BBIIICH3I0KEHHOE TIO3BOJLIET CACIATh BBIBOJ O TOM, YTO OJHHU CIIOH JICKCHKH OOYCIOBICHBI
COLMAJBHBIMU U KyNbTYpHbIMU (pakTopamMu 0OJICC OUCBHIHO, IPYrHE - MCHEE OYCBHUAHO. Ecau
HALIMOHATBHO-KYIBTYPHOEC COACPXKAHKE MHPEACTABISICT coOOH saapo (Ppa3conornieckux €IHHUL, TO B
HUMCHAX COOCTBEHHBIX OHO SBJIICTCS CBOCTO POAA KOHHOTALHCH.

Taxrm 00pa3oM, MOXKHO H3 CJIOB, IMCIOIIUX KYJIbTYPHBIH KOMIIOHEHT, BBIACIUTD TPH TPy IIIIBL

1) Ge3dKBUBATICHTHBIC

2) KOHHOTATHUBHBIC

3) doHOBas ICKCHKA

BesskBHBaNCHTHBIC - CI0BA, CAV)KAIIKC A BBIPAKCHHS MOHATHH, KOTOPHIC OTCYTCTBYIOT B WHOU
KYJIBTYPE, H HE HIMCIOIIUE MPSIMBIX 3KBUBAIICHTOB 32 MPEACIAMH S3bIKa, K KOTOPOMY OHH NMPHHAAICIKAT.

KonHoTtaTuBHBIC - CNTOBa, KOTOPHIC HE MPOCTO VKA3bIBAIOT HA MPEOMET, HO W HECYT B cede
0003HAYCHUE €TI0 OTINYUTEIBbHBIX CBOUCTB.

®DOoHOBas ICKCHKA - CJI0BA WM BBIPAXKCHHUS, HMCIOIINC JOTOJHUTEIBHOC COACPKAHUE H COMYTCTBYIO-
IIHE CEMAHTHUYCCKUE WM CTUIUCTUYCCKUE OTTCHKH, KOTOPHIC HAKIAIBIBAIOTCA HA €r0 OCHOBHOC 3HA-
YCHHE, U3BECTHBIC TOBOPSIIIUM H CITY IIAIOIIUM, IPUHALICKALIIUM K JAHHOU S3BIKOBOW KYJIBTYPE.

Hanee HE0OXOAMMO PACCMOTPETh TAKOC MOHATHE, KaK COLMATBHO-KYJIBTYPHBIH aCICKT 3HAYCHUS
CITOBA W MIOHATH, B UEM CYTh (POHOBOM TEKCHUKH - B TOM, UTO €CJIH CPABHHBATh MOHATHHHO-3KBHBATICHTHBIC
CIOBAa B Pas3HBIX fA3bIKAX, TO OHU OYAYT OTIMYATHCS APYT OT APYra B CHIY TOTO, YTO KXKIOC W3 HUX
COTIPSDKCHO € OMPEACICHHON COBOKYNHOCTBIO 3HaHWH. [lostomy donoBas nekcrka obpasyer Hambomee
CIIOJKHYIO TPVIIIY € TOUKHU 3PEHUS ONPEICICHHUS UX HALIMOHATBHO-KYIBTYPHOTO COICPIKAHUL.

Kaxk y»xe 61710 cka3aHo, uccae oBaHUE MPOOIEMBI CYIIECTBOBAHMS 0COOOr0 KOMIIOHCHTA B 3HAUCHHUN
CIIOBA, KOTOPBIH XOTS OBl B HEKOTOPOH CTCNCHH 3aKI0Yal B ceOc CBEACHHMS O TOW COLHANBHO-
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HUCTOPUYCCKOH JCHCTBUTCIBHOCTH, B KOTOPOH CYINECTBYCT M (PYHKIMOHHPYCT TOT HIM WHOH S3BIK,
BEIYTCs PYCCKHUMHM JTHHIBHCTAMH YK€ HA MPOTSKCHHN MHOTHX JIET.

[MosTomMy mamee MBI PacCMOTPUM XapPaKTCPHBIX OCOOCHHOCTEH u creuuduky (OHOBBIX 3HAHUI
JCKCHYCCKOTO MOMS «IIKOJBPHOE ACIO AHIIIHE», TOTO, KaKk 4epPe3 MPHU3MY TEMATHYCCKH OOBCIHMHCHHBIX
CIIOB OTPAXKAOTCI MW (UKCHPYIOTCS XapaKTCPHBIC HUCPTBI PEATbHBIX NPCIMETOB M SBICHHH
JCHCTBUTEIBHOCTH, YCBOCHHE KOTOPBIX ABIACTCA BAXHBIM M HEMPEMEHHBIM YCIOBHEM OBJIAJCHHA
HWHOCTPAHHBIM SI3bIKOM IJIA O6]l[eHI/IH Ha JaHHYIO TCMY.

B cootBercTBMM ¢ KnaccuUKArMCH JICKCHYCCKUX CIUHUL, HUMCIOIUX KYIbTYPHBIH KOMIIOHCHT
3HAUCHUS, CHAYAJa PACCMOTPUM TPYIIY CJIOB, KOTOPBIC SBILIIOTCS OC3PKBHBAICHTHBIMH, TaK Kak
HALMOHATIBHO-KYJIbTYPHOE COACPIKAHUE B 3THX CJIOBAX COCTABILAET SAPO UX 3HAYCHUS, U OHU OOO3HAYAOT
TIOHATHS, HE UMEIOIIHNE aHAJIOTOB, B HAIIEH JEUCTBUTEIBHOCTH.

Colours I[[BETA IIKOJIBI (2-3 KOHTPACTHBIX [IBETA, XAPAKTEPHBIX AU YUCHHICCKOH ()OPMBI)

Granting = banding = | pacnpeacicHHE YUCHHKOB IO TPYIIAM B 3aBHCHMOCTH OT HX YCIICBACMOCTH

streaming

Tripartitism JICJICHHE IIKOJI HA TPH THIIA — IPAMMAaTHIECCKUE, TEXHMYCCKUE U COBPEMEHHbIC

Eleven plus =11+ OTOOpPOUHBIC SK3aMCHBI B 11 C MOJIOBHHOW €T, BKIFOYAOIIHMC HHTCIUICKTYAIBHBIC
TCCTBI

Commemoration JICHb TOMHHOBCHHSI (ICHB MAMSATH OCHOBATEJICH IIKOJI, YHUBEPCHTETOB)

May week JIBC HEJCTH B HAYAJe MIOHA B KOHIIEC Y4eOHOTO rosa

Horsa hut cOOpHasT KOMHATA (HOTMOJHHUTCIPHOC IOMCIICHHE NPUMEPHO HA 35 HCIOBCK,
VCTAHABIMBAJIOCH B TMOCJICBOCHHBIC TOJBI BBHAY HECXBATKH INKOJBHBIX 3AAHHMA H B
CBSI3H C YBCIIIYCHHCM CPOKA 0053aTCIBHOTO 00pa30BaHEs)

Eton & Harrow colleges | man0oJiee H3BECTHBIC H MPECTHKHBIC YACTHBIC IIKOJIBI

Oxbridge Oxcopackuit 1 KeMOpULKCKUH yHUBEPCUTETHI

DTH ICKCUYCCKIC ¢ANHALIBI HHTCPSCHBI OCOOCHHO CO CTPAHOBEAYMCCKON TOUKH 3PEHHS, TAK KaK SIPKO
OTPa)KAIOT HALHOHAJBHBIC OCOOCHHOCTH NAHHOH JCKCHKH, & TAKKC JAIOT HECKOTOPHIC HCTOPHUHCCKHUC
CBCICHHS U3 HCTOPHH 00pa30BaHUs B AHIIHH.

He menee maTepecHO OyaeT PaccMOTPETh TPYIILY CJIOB, OTHOCSIIUXCS K KOHHOTATHBHOH JICKCHKC.
Hanpuwmep:

to scive (coll) = to bunk off (sl) = to play truant - mporynusars

bear - schoolmaster

coach - (semi-coll) - private tutor

we've gone done (sl) - at Oxford & Cambrige = we've left the University

old boy (girl) - a former people of a school

«Mock» GCE - an internal exam run schools as a reheasal for the GCE

bulger - the jargon for the increased number of pupils after the war

Crnenyer OTMETHTh, YTO TMOPOM OOHAPYKECHHE HEKOTOPOH KOHHOTALMM, MPHUCYLICH CIIOBY,
NPEACTABISCT ONPEACICHHYIO CIOXKHOCTh B CBSI3H € TeM, 4YTO OHAa HE (UKcHpyeTcs B ClaoBapsix, a
COOTBCTCTBYIOLIMN CIOBY PYCCKOS3BIMHBIA KOMIIOHCHT JIMIICH NOXOOHOH koHHOTamuu. CpaBHHM,
HAMPUMEP, AHTTTMHCKOCCIOBO «pupily HPyCCKOE «YUCHHK:

«pupil» - person who is learning in school or from a private teacher

«YUICHHKY - YVUAIIUICS UIKOJIBI WIH MPO(HECCHOHATBHO-TCXHUUCCKOTO VIMIULIIA

IpakTHiecKky HACHTHYHBIC ONpeACICHMs!

N Ttonpko mponaOnromaB yHoTpeOICHHUE AHTIMHUCKOTO CIIOBAa «pupily B BO3MOKHBIX KOHTEKCTAX,
MOKHO OOHApPYKUTB, YTO JAHHOC CIOBO HMCECT HCKOTOPHIH OTTCHOK (hDOPMABHOCTH, HE YIIOTPEOISICTCS
TaK LIMPOKO, KAK PYCCKOC «YUCHHK» U, KaK MPABHJIO, OYCHB YACTO 3aMCHCTCS] TAKUMH CTHIHCTHICCKU
HCHUTpaIbHBIMU € AMHULIAMH, Kak boy, girl, children.

Janee paccMOTpHUM CJIOBA, KOTOPHIC MMCIOT MHOSI3BIMHBIN DKBHBAJICHT, HO peaiuu, 0003HAYACMBIC
HMH, CYLIECTBEHHO PA3IHYAIOTCs, TO €CTh COCTABILIOINE (POHOBYIO ICKCHKY .

Hanmpuwmep, cormacHo CIOBapHBIM OMPEACIICHUAM, PYCCKOE CIOBO IIKOJIA» M aHTIHHCKOE «schooly»
MOKHO CUHTAaTh SKBHBAJICHTHRIME. OxHaKko 00jce MOAPOOHOES PACCMOTPEHHUC AAHHBIX CAMHHLL 3aCTABISICT
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HaC YCOMHUTBCA B HX DKBUBAICHTHOCTH, BO BCIKOM CIIydac, MHOXKCCTBO MPUMCPOB U3 AHTTTUMCKOTO
A3BIKA JOKA3BIBAKOT, YTO MOHATUC BXOIALICC B CCMAHTUKY QHIIMHACKOTO CJIOBA ((SChOOl)}, 3HAYHUTCJ/IBHO
mupe, ICM B PYCCKOM CJIOBC «HIKOJIA». Ta.K, HarpuMmep, CJI0OBY ((SChOOl)) B PYCCKOM SI3BIKC IIPU IICPEBOAC
MOTYyT COOTBCTCTBOBATE PA3JIUYIHBIC JKBHUBAJICHTBI, HWMCHOIIHC CO6CTB6HHyIO HOHHTHﬁHyIO OCHOBY,
OTIMYAOIIYIOCA OT MOHATHA, BXOAAIICTO B CJIOBO «IIKOJIA».

IMxoma

1) yammuauie (art school, drama school etc.)

2) nacturyt (medical school)

3) ¢dakymperer (the school of Chemistry consisting of Inorganic chemistry, Organic chemistry &
Physical chemical Department in leeds)

4) xypcst ( language school, driving school)

C npyro#i CTOpPOHBI, B QHTIMHCKOM SI3BIKE UMECTCS LCIBIH PSII JICKCHUCCKUX CIUHULI, BKITFOTAFOLINX
NOHATHUC «IIKOJA», HWHBIMH CJIIOBAMH, PACCMATPHUBACMOC TIIOHATHC HWMCCT PASIUYHBIC JICKCHYCCKUC

cpeacTsa BBIPKCHUS, CYIIECTBOBAHUE KOTOPBIX TIOpoH 00YCIIOBIICHO Pa3THIHEIMEI
SKCTPATHHTBUCTHICCKUMHU (haKTOpaMH:
School

1) College (mamp. Elton College) - ucropudecku crnoxubiueecs 0603HAICHIEC HEKOTOPBIX HAHOOIEE
CTapBIX U NPECTHKHBIX YACTHBIX [IKOJL.

College (mamp. Sixth-form College) - Tak Ha3bIBaeTCS KO MOCTCAHEH CTYICHH, BKIIFOUAIOMIAS IBA
roja oOyUCHUs JUTS 3aBEPIUCHHUSI CPEAHEr0 0Opa30BaHKsI U IONYUeHHUs cepTHdHUKaTa.

2) Academy (mamp. Glasgow Academy) - MysKCKasi IPHBEIUTUPOBAHHAS YACTHAS IIKOJIA.

3) Kindergarten - a school (pre-school) for developing the intelligence of young children by object
lessons, toys, games, singing etc.

4) Department (Ex. the infant(s) department, junior department) - TAKHA3BIBAIOTCSIIKOIBI ISACTCH,
KOTOPBICBXOAATBCOCTAB «primary school» - (HauaTbHONUIIKOIBI) BKAYECTBEABYXCTYICHCHOOYICHNUS.

W pacemoTpiM creayromue asa cioBocodetanus: «boarding - school» u «mxona - uaTepHAT? [3,C.
54-58].

OGa OHM BKIIIOYAIOT HOHATHE: IIKOJA, B KOTOPOH YYaTCs U KHBYTY.

OJHAKO HM3BECTHO, YTO B HAINCH CTPaHE B IIKOJAX-MHTCPHATAX OOYYAIOTCS ACTH, MOTEPSBIIHE
poauTenel WK 1O PSAy MPUYHH HE KUBYIIMC C HUMH, ITO3TOMY ACTH B TAKHX IIKOJAX HAXOAATCS HA
rOCYAapPCTBCHHOM OOCCIICUCHHUH.

B Anrmnu ke, HapoTtus, miata 3a obydenue B «boarding school» upe3BbuaiiHo BbICOKA, TAK KaK OHU
COCTaBJSIIOT B OCHOBHOM BCE Ham0OJCC M3BECTHBIC U NMPUBHUICTUPOBAHHBIC YACTHBIC INKOMBI, B KOTOPBIX
00y4arOTCS IETH TONIBKO OUCHb GOTaThIX POAUTEIICH.

Taxum oOpazomM, aHrIHHCKOE CiI0BO «school» ABmgeTCS MOHATHIHO OOJee MIMPOKHUM, YTO OTPANKEHO,
C OJHOH CTOPOHHI, B 00JIEE IHPOKOH TEKCHYECKON MPE3CHTALNK JAHHOTO MOHSTHS B POJHOM SI3BIKE, a C
JPYTOi - B MOHSTUWHOM yIAIEHHOCTH COOTBETCTBY IOIIUX IIEPEBOJHBIX SKBHBAICHTOB B COMOCTABICHHOM
SI3BIKE (PYCCKOM).

OgHako coaepyKaHHEM TIOHSATHS CEMAHTHKA JCKCHYCCKMX camHul] «schooly wu «mkoma» He
HCUEPIIBIBAIOTCS. JTH CJIOBA CONPSDKCHBI C IIEMOH COBOKYIIHOCTBIO 3HAHME, H3BECTHBIX KaXKIOMY
HOCHTENIO JaHHOTO sI3bIKa. YIOTPCOJCHHUC aHIIMYaHAMH TaKHUX CIOBOCOYCTAHWI CO CIOBOM «schooly,
Kak «pre-preparetory», «preparetory school», «maintained school», «country school», «public school»,
«boarding school» CBA3BIBAIOTCA Y AHITIHYMAH C OONBINONH Pa3BETBICHHOCTBIO CHCTEMBI 0OPa30BaHUA B
AHIIHH, B YaCTHOCTHU C HATHYHEM (UHAHCOBOTO CAMOCTOSITEIBHBIX LIKOI.

CrnoBocoueranusa «middle school» nmu «first school» comocTasiseTcst ¢ rocy 1apCTBCHHOM CHCTEMOM
obpa3oBaHMs, OHH YHNOTPEOISIIOTCS TOrJa, KOTAA PEYb HIACT O SIHHOM THIE KON «comprehensive
school», a Tounee 06 oTaenbHBIX CTymeHsX 3rou tmkoel: «first school, middle school, upper or high
school» Heo6xoamumMo oTMETHTB, UTO B CiIydac MEPeBOJa JAHHOTO CIOBA METOAOM KambkupoBanwmst (high
school - BelcmIas IIKONA) MOXKHO HAOMIOAATH SIBJICHHC JHMHIBOCTPAHOBEAUYECKOH HHTEPGEPEHLNH,
MOCKOIIbKY B PYCCKOM SI3BIKC «BBICIICH INKOIOW» HA3bIBAIOT YUCOHBIC 3aBCACHHUS, B KOTOPBIX MOMKHO
MONMYYHTh BbIcmee oOpasoBanue. OpHaxo B aHrmmiickoM s3bike «high school» ymorpebmsercss mmst
0003HAYCHHS CPeIHEH IIKOJBI (3aBEPLIAIOINUI >Tam OOYYCHMS), MHOTAA STO CIOBOCOUCTAHHE HMEET
KOHHOTAIIMIO OCHOBHAsI, IIABHAsI KO FOPOAA!

Hanpumep, «Bath High School in the city of Bath».

Crnosocoucranmst  «secondary (modern) schooly u «cpeanss mKkoma» TakkKe HEIB3s CUHATAThH
abCOFOTHO 3KBHUBAJICHTHBIMY, TaK Kak B Poccuu CpeHss KOIa BKIKOYACT U HAYAIBHYIO (€€ BO3PACTHOM
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muanason 7-17 ner). B Anriuu ske oOpa3oBaHUe B CpeaHEH IIKO/IC TOoay4aroT AeTH oT 11 10 18 nmet, netu
0oJ1ee MIAALICTO BO3pacTa y4arcs B «primary school», koTtopas sSBASETCS CAMOCTOSTSIBHON KOO U HE
BXOAUT B cocTtaB cpeancii. [lostomy Oojiee MpaBWIbHBIMH 3KBHBAJICHTAMH PYCCKOTO 3bIKA OYAyT
CIICAYIOIINE!

HavaabHas MKONA - primary department

cpeusikoia - school wiu common school

B cBs3u ¢ 3TUM XOUETCS MPHUBECTH CINE OMUH MPUMEP TOTO, KAK HEAOCTATOUHOE 3HAHHC TEX HIIH
HHBIX KYJIBTYPHBIX PCATHIA MPUBOIUT K HETIPABHIIBHOMY TIOHHUMAHHUIO MBICIH.

Ecmu mer He 3HaeM cnenmduku BhICIICTO 00pa3oBaHus B AHIVIMH, U 33J3UM CICAYIOUIHN BOMPOC!
«Ha 4rto BBl MCTpATHIN CBOIO CTHUIICHAHIO?», TO IS aHTJIMYAHWHA OH TIOKAKCTCS TOBOJNBHO CTPAHHBIM,
TaK KaKk CTHTICHIHUS I OPUTAHCKOrO CTYACHTA - 3TO HE TTOCOOHE, KOTOPHIC BBHIAACTCS HA PYKH, a JACHBTH,
KOTOPBIC TICPCUUCIHIIOTCS HA 00Pa30BaHUe, BXOAIINE B COCTAB OTUIATHI 32 00y UCHHC.

Taxum oGpaszom, maHHas ¢pasza n1g OPUTAHCKOTO CTYACHTA OYAET JMIICHA CMBICTIA. HMECT MECTO
SIBJICHUC THHTBOCTPAHOBE TUCCKONW HHTECPHEPEHITHH.

Wnu mpumep ¢ Apyro# CTOPOHBI: SCITH IaTh aHTJIMYAHAM 3aKOHUHTE CICAYIONHe (ppassl, 3HAUCHUC
KOTOPBIX OBIJIO M BITOJHE TIOHATHO, TO MBI, BOSMOKHO, TTOJYIVITH OBl CJICTYFOINHE OTBETHI

Hadano npeanoskeHus: KoHen nmpeanoxeHus

Poccuiickuii MIKOJAPHHUK B JKAPKUH HIOIbCKHN JCHB study at school

Vuarmuecs 5a OTIIMYIAIOTCA OT yUaImuxcst 56 TeM, 4To they're cleverer and more intellectual
Bo BpeMsi mepeMEHBI VUCHHK MOXKET go home and have a dinner

HOquCHHbIC PE3YIABTATBI HAIIAAHO IOKA3BIBAIOT TO, YTO OTBCUANOIIUC HCAOCTATOTHO 3HAKOMBI C
pycckoii cuctemoit obpazosanust. OHH MOJTHOCTHIO OTOKACCTBISIIOT JICKCHICCKOS MMOHATHE M ICKCHICCKUH
¢dhoH c0B CcBOCH s13pIKOBOH cucTembl (class, stream, break) co crmoBamu pycckoro sizpika. Kak u3BecTHO,
yqe6HbI€ 3aHATHUA B BCHI/IKO6pI/ITaHI/II/I 3aKaHIuBarOTCS 27 HIOJIsI, KIAcChl ACJIITCA HA IIOTOKH B 3aBHCH-
MOCTH OT COCOOHOCTEH YUAIMUXCSI, a MEPEMEHA MOXKET AJUTHCS 10 ABYX HacCOB.

PCSyJ’IbTaTbI HCCHC,Z[OBaHHﬁ, OPOBCACHHBIX II0 ,Z[a,HHOI\/'I HpO6J'ICMC, HarjIsiaHO TTOKA3BIBAIOT, KAaKHM
00pa3oM MPHUBBIYHEIC TPEACTABICHHS OPUTAHCKUX CTYACHTOB 00 aHTJIMHCKON ACHCTBUTECIBHOCTH MEPEHO-
CATCA Ha PYCCKYIO ﬂCﬁCTBHTCHbHOCTb. HpOBC,Z[H SKCICPUMCHTAIIBHOC HUCCJICAOBAHUC ABJICHUA JIMHI'BO-
CTPAHOBCIUCCKOW HMHTCPPEPCHIMM TEMATHUCCKOTO IO/ IIKOJBHOH cucTeMsl AHrmuu u Poccuu,
10.10 Jlemepresa moaTBEpAMIA MONOKESHHAEC O TOM, YTO JAHHOC SIBJICHUC OOYCIABIMBACTCS PA3IHIHCM
JICKCHICCKUX (DOHOB COMOCTABIISICMBIX CIMHUII,

Crietnduka cpennero odpazoBanus BeaukoOpUTAHHUU TAKOBA, UTO AHTVIMHCKAS CPCAHSS INKOMA HE
MPEACTABISCT COOON VUPCIKACHHUS, KOTOPOS 003aTC/IbHO, HCOOXOAUMO 3aKOHYHTH, BBIMIOJHHUB IMPEII0-
JKCHHYIO IIKOJ0H mporpammy. Kpome TOro, B KOMIICTCHIIUIO IIKOJIBI HC BXOAWT MPOBCICHUC 3AKITIOYH-
TENBHOTO DK3AMEHA, TAKUM 00Pa3oM JUTs aHTJIMYaHHHA IIKOJIA ¢CTh VIPSIKIACHUE, KyAa HAT0 «XOIUTHY (1o
g0 to school) mo ompenenacHHOTO BO3pacTa, a MOTOM «HMOKHHYTHY (to leave school), koraa pomutenu
COUTYT HY>KHBIM, 4TO peOCHKY MOpa HAYMHATE TPYAOBYIO ACATCIBHOCTh. M MOKUAAIOT IIKOTY HE B KOHLIC
y4eOHOro roja, a 4Yaine BCEro K POKACCTBEHCKHM HJIM MACXATbHBIM MPA3THHUKAM, OTCIOAA H CIOBOCO-
ugetanue «be term leaver». HeoGxoammo oTMeTHTH, 4TO clioBocoucTanue «to leave school» obycnas-
JMBACT CYIUECCTBOBAHKE MPOTHBOIIOIOKHOTO MY IO CMBICIY CJIOBOCOYCTAHHUS «to stay in school» wm «to
stay in education», 4To 03HAYACT «IIPOAOKUTH OOPA30BAHUCY.

HHTrepecHoOl SBISCTCS JTMHIBOCTPAHOBEIUCCKOS CpaBHCHHE CcroBocodetanuii «school leavery u
«BBITIYCKHHK 1IKOJIBDY, iposeacHHas H . H. Muxaiinoseim|[4, ¢.56]. ABTOp MOKA3bIBACT, YTO OCMBICTHBAHUEC
KQKIOTO M3 CIOBOCOYCTAHHHA OOYCIABIMBACTCS JCKCHUCCKMMH (OHAMH CIO0B «1mkoma» U «school»,
KOTOPBIC YKA3BIBAKOT HA PCAINU, UMCIOIUC KAYUCCTBCHHBIC Pa3/Inind, HHbBIMU CJIOBaAMH, COACPKAaT B CBOCH
CCMAHTHUKC KyHbTyprIﬁ KOMITOHCHT 3HAYCHUS.

B mamHO¥W craThe aHANMM3HUPYCTCS TAKKE M CHHTAKCHYCCKHUC CBA3H CNOB «mikoja» u «schooly,
ormeuas (axT mpeobrajaHus B CIOBOCOUYCTAHMAX AHIVIMMCKOTO SI3BIKA TJIaroyioB ¢ 00Jee IIHPOKOI
TIOHATUHHOMU OCHOBOM. Hampuvep:

Ixona ornpasuiack Ha 3KCKypcuio - The school moves about

[xona pacnymeHa Ha kaHukynel - The school breaks up

JTOT BBIBOA MOJATBCPKIACTCS MHOTHMMH HPUMEpPaMH U3 aHCIUHACKOW yUeOHO-METOXUYCCKOU
autepatypsl o teme «O0paszoBanue, oOyuenne». Hanpumep: «We were a week into a new term but 1
couldn’t adjust to being back» - MBIIPOYYHIUCHYKCHEACTIOB HOBOM CEMECTPE, a S BCE CIIC HEC MOT
CBBIKHYTBCA € TCM, YTO 4 CHOBA YUYyCh.

— ) ——
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Wnu: yautessmkose - to go to school (to be at school )

yauThcsaxopouo - to do well

nucaThIUKTaHT - to do dictation

YoTpeOieHHE TaroioB ¢ MMUPOKUM 3HAYMCHHEM B AHTJIMHCKOM SI3BIKE OTYACTH OOBSICHACTCS OOIeH
TEHICHIMEH SI3bIKa K HMIUTHLIMTHOCTH, HO HE TOJIBKO 3TH U HE Beera. IHTepecHBIM sBsieTCst Takske akr
OrPaHHYCHHOTO YIIOTPEOICHHUS TAKOTO, Ka3aJ10Ch Obl, CYLIECTBEHHOIO ISl LIKOJIbI [Iaroaa Kak «to study».
OH mupoko ynoTpebasercss B TpyAax IO Mejaroruke B coueranuu «to study different subjects» uacto
BCTPCUACTCS B YHHUBCPCUTCTCKOM OOWXOJAE MapaiienbHO ¢ riaroioMm «to read» (mamp. He's studying
English - He's reading English). Ho maxke B 3Tmx ciyduasx mopod 3aMEHSCTCS Ha IJIArojiel ¢ Oomee
LIUPOKOH MOHATHIHON ocHOBOU: to do, to have, to take, etc. HeoOxoaumo oTMETHTD TakKe, UTO, CYIS MO
KOHTEKCTY, rimaroln «to study» mogdepkusaer Oosee akagemudeckue (GopMbl 0OYUCHUsI, CBOHCTBEHHBIE B
AHrIMH HMEHHO BY30BCKOMY IPCIIOJABAHUIO, IOATOMY [UISl AHITIMHCKOrO IIKOJBHOrO 0buxozaa
XapaKTePHO UCIIOJIB30BAHKUE 000POTA C IIaroIoM 00JIee MHUPOKOTO 3HAMCHHSL.

CpaBHum:

to study at college Ho to go to school

to study for M.A. to attend school

OGBIYHO O MEPBOKIACCHHUKE, PUMEHHUTEIBHO K PYCCKOH JEHCTBUTEIBHOCTH, roBopst: «OH moiuern B
IIKOJTY», & O BBIMyCKHHKE «OH MOCTYNHJI B HHCTHTYT». XapaKTepHOH OCOOCHHOCTBIO AHTIHHCKOI
CpeIHEH LIKOJBI SIBISIETCS OOMBLIOE KOMMHECTBO LIKOJ PA3HBIX THIIOB, C PA3HBIMK YCIOBHSIMH MPUEMa, a
OTCIOJA - CBOCOOpA3UEM JIEKCHISCKOTO (hOHA.

Hanpumep, cioBocoueTaHue «IOCTYIIUTS B ...» OVJET JUIs Pa3HbIX THIIOB IIKOJI 3BYYAaTh IO-Pa3HOMY:

- 0OBIYHYIO TOCYIAPCTBEHHYTO - to start at school

HaYaJIbHYIO MIKOTY

- IUTATHY 10, HAYAJIBHY O, JAOIIYIO - tOo get into a preparatory

HMOATOTOBKY AU MOCTYIUIeHUS B school

YACTHYIO MPUBHICTHPOBAHHYO IIKOTY

- HOCTYIHUTHBIPAMMATHYCCKYIO - t0 be admitted to grammar

HIpUBHICTHpOBaHHYOMmKOIY (public) school; to enter

gepes oTOopouHbIH Sk3ameH grammar (public) school

Creayer OTMETHTh, HACKOJIBKO BAKHO MNPH OOYYCHHM HWHOCTPAHHBIM sI3bIKAM  H30eratsh
KaJIbKAPOBAHHS CIOBOCOYCTAHHHA CO CIOBAMH, B KOTOPBIX HMECTCS KYJIBTYPHBIH KOMIIOHCHT 3HAUCHUSI.
CpaBHuUM, HaIPUMEDP, CHHOHHUMBIL

«class» u «form» B 3HAUCHHUHU «TPYIIIA YIAMIAXCS):

class - group of person tought together

form - class in GB school, the youngest boys and girls being in the first class and the oldest in sixth

Kax cregyer u3 onpeaeneHus,

«classy - 310 KIIacC Kax rpymma yJamuxcs, a

«formy - mpeamonaraeT uxX JCICHHUE MO BO3PACTHBIM CTYTICHAM

CoOTBETCTBECHHO,OHUOY Ay TOTIIHYATHCS

«Classroom» - room where a class is taught and keep its books (the word is restricted to primary schools )

«Formroomy - the meanings as classroom but is mainly restricted to secondary schools, where it
usually denotes a room used by a particular form for registration

Wnu cpaBHMM, HampuMep, CIOBOCOUCTAHHC «KIACCHBIH pykoBoguTens» M «classteacher». Ymor-
pebisist X B KAQYECTBE SKBUBAJICHTHBIX, MOJKHO JIETKO IMOIACTh B 320y KACHHE, TaK KaK OHU 00O3HAYAIOT
peaiy, HMEIOMNE CYINECTBEHHBIC PA3ITHUHS

«KmaccHbIf PyKOBOJHUTENbY - YUUTEIb, KOTOPHIH OTBEYACT 32 YCIICBAEMOCTh M MOBEICHHE B KIIACCE,
TPOBOJHUT POAUTEIBCKHE COOPAHUS, KIIACCHBIC Yachl, KOHTPOJIUPYET OLCHKH B JHEBHUKE |3, €. 65-69].

«Class teacher» - a teacher who takes one and the same class for most of its lessons[6, ¢. 34].

IosToMy CIOBOCOYETAHHE «KIACCHBIH PYyKOBOAUTENb» OYJET COOTBETCTBOBATH B AHIVIMHCKOM SI3BIKC
«form master» - a teacher who is in charge of a class or a form for purposes of administration.

TpyaHo He npu3HATH TOT (AKT, YTO OTACIBHBIC CIIOU JCKCHKH SI3bIKA HCTIBITHIBAIOT OOJIBIIOC BIUSHUC
KYJIBTYPHI, OKpyKaromeh moaeii. OCOOCHHO SPKO 3TO MPOSBISCTCS MPH PACCMOTPESHUH OC33KBHBATICHT-
HBIX ¥ KOHHOTATUBHBIX KOHCTPYKLIHIA.

Onxaxo HanOOIEE CIOKHBIM U HHTCPESCHBIM SIBIACTCS Ciy4ail (GOHOBOM JCKCHKH, TO €CTh TAKOH, IIe
CIOBA SKBHUBAJICHTHBIC B MOHATHHHOW 00NacTH, pacxoAsTcst B Apyroil cdepe CBOCH CEMaHTHKH.
PaccmarpuBast 3HauCHHUE CIIOBA PACUICHCHHO, KaK COBOKYIHOCTh CEMAHTHYCCKUX COCTABIIFOIINX HITH
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CCMAHTHYCCKHX JOJICH, MOYKHO BBIACTUTD JICKCHUCCKUN (DOH CJICAYIOIUM 00pa3oM: OH OYACT COCTOSTh U3
TEX HETIOHATUHHBIX CCMAHTHUYCCKHUX JOJICH, KOTOPhIC 00Pa3yIoT OCTATOK, CCIM M3 BCCH CEMAaHTHKH, BCETO
TUIAHA COACPIKAHUS CJIOBA (CEMEMBI) BEIYECTh MOHIATUUHBIC CEMAHTUICCKHE TOJTH.

Kax AOKA3bIBAOT MHOTI'OYHCICHHBIC TIPUMCPBI, HAIIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOC COIACPKAHUC JICKCUKH
UrpacT BAXKHYIO POJIb B NMPUKIAAHOM A3bIKOZHAHUH, A OCO6€HHO B MPAKTHUKC MNPCHIOAABAHUA U U3YUCHUA
HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

M3yuenne ¢(oHOBEIX 3HAHHMN, OOBEKTUBHBIX CHOCOOOB BBLACIACHHS KYJIBTYPHOTO KOMITIOHCHTA
3HAYCHHUA SIBISICTCA BAaKHOM saﬂaqeﬁ, TaK KaK BKJIIOUYCHHEC B JIMHTBHCTHUCCKUM aHAIN3 COLIMAJIPHOTO
H3MEPECHHUS AACT BO3MOXKHOCTh INIyOKe MPOHUKHYTh B CAMy HPHPOAY SI3bIKA, MOJHEC BBISIBUTH YCIOBHS
cro (byHK]_II/IOHI/IpOBaHI/ISI U JUHAMHUKY C€ro pPasBUTHA, MO3BOIICT NPCACTABUTH B HOBOM CBCTC KApPTUHY
A3bIKA KaK OOIICCTBEHHOTO SIBICHHSI.
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I.JL. AiirkasoBa’, 3.9K BexmamGeropa’

1K.I/I. CorbaeBarhiH iarpIKa3aK VATTHIK TEXHUKAIBIK 3€PTTEY YHUBEPUTETI, ANMATHI K., KazakcraH,
2TypaH VHUBEPCUTETI, ATMaTH K., Kazakcram,

TUIMOAEHU-TAPUXHU AKITAPATTEI CAKTAY KYPAJIbI PETIH/IE

AnHoTanus. byl Maxanaja aneyMeTTiK QakToprnapMeH IapTTaFaH SpTypil XalbIKTap/IbIH JIEKCHUKAIBIK, Kyiieci KapacTel-
poutaapl. CoHaif-aK Keibip ceskacaMaap/bIH IMHIBOESITAHY TYPFBICHIHAH CalBICTRIpMAachl OepinreH. KyMymsTuBTIK yHKIWHS
JIeKCHKa CalachIHIa aca alKbIH KepiHel, oHTKeHI Coll FaHa KOpIIaraH OPTaHBIH 3aTTapbIMEH KoHE KYOBUTBICTapBIMEH TiKeei
GaiaHBICTHL JIEKCHKaIBIK JKYHe KOIITereH Ke3/le MaTepHa/IbIK IeM, dIeyMeTTIK (akTopnap KYObUIICTAPEIMEH ITapT-Talaipl.
OpTYpii TULAepAe TYIAEPAIH aTayjiaphl Jja e3rellle XKoHE CHMBOIMKAIBIK Golajpl. XalbIKTBHIH TapuXbl MEH MOJECHHETIHIH
GaiiaHbICH! acipece (paszeoTOTHSIIBIK, JIeHT el e affKpH GaliKana/pl. KerrmereH Makan MaTer/iep Jie apHaibl YITTBIK KacHeTTep/Ii
aMKBIHIAM/IBL, 0Tap TYII TaMBIPBIMEH XalbIKTHIH TAPUXBIH, TYPMBICHIH, CalT, oCTYPIiH KOpCeTe .

Kenteren mplcaniap/ bl afKbIHIAYBIHITA, JTEKCUKAHBIH YITTBIK-MO/ICHH Ma3MYHbI KOJJTAaHOATEl TUT OLTIMIH/AE MaHBI3IBI
POT aTKapa/Ibl, acipece IMeT TUTIH OKBITYIa JKaHe cabak Oepy TaxipubeciHe.

Canjapnelk OUTIMII  OKBITY, MOJEHH KOMIIOHEHTTI Oenriiey/iH OOBEKTUBTI TOCULAEpPl MaHBI3IBI MIHJAETTEp OOIBIIT
TaOBIIa/Ibl, OUTKEHI 9JIeyMETTIK OJIIMeM Il TMHTBUCTHKAIIBIK caparTaMara Kipei, Til TaCUFaThIHBIH TepEeHIpeK eHyre MYMKIHIIK
Gepeii, OHBIH JKYMBIC iCTey1He JKoHe JaMy JMHAMUKACHI apTTapbIH TONBEFBIPAK alKbIH/Iai b,

Tyiiin ce3mep: KyMyJSIBTIK QYHKIHS, CeMaHTHKA, MO/ICHH KOMIIOHEHT, JIMHTBOEITaHY, JIMHTBUCTUKAIIBIK, caparrraMa, Tapiux
’KOHE XalIbIK MO/ICHUETI.




